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MANUEL D'INSTRUCTIONS 

Nous vous remercions d’avoir choisi la qualité FAR. Ce produit a été créé par notre équipe de 
professionnels et selon la réglementation européenne en vigueur. Pour une meilleure utilisation de 
votre nouvel appareil, nous vous recommandons de lire attentivement ce manuel d’instructions et 
de le conserver pour toute référence ultérieure.
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� A n'utiliser qu'a l'exterieur des locaux 
l..!) Consulter la notice avant !'utilisation 
La bouteille de gaz ne doit pas etre placee a l'interieur du barbecue 
ATTENTION : des parties accessibles peuvent etre tres chaudes 
Eloigner les jeunes enfants 
Cet appareil doit etre eloigne des materiaux inflammables durant 
!'utilisation 
Ne pas deplacer l'appareil pendant !'utilisation 
Fermer le robinet du recipient de gaz apres usage 
Ne pas modifier l'appareil 

CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES 

Suivez toutes les etapes dans l'ordre. NE LAISSEZ EN 
AUCUN CAS UN ENFANT UTILISER L'APPAREIL. 

ATTENTION: 

Certaines pieces de cet appareil peuvent etre portees a tres haute 
temperature, faites tres attention quand des enfants se trouvent a 
proximite. 
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Pour votre securite 
Ne pas stocker ou utiliser de !'essence, du combustible ou d'autres 

produits ou vapeurs inflammables a proximite de cet appareil ou de 

quelque autre appareil. N'allumez en aucun cos un plancha a gaz 
avec de !'essence ou un liquide comparable ! 
Conseil : n'essayez pas de modifier !'assemblage recommande par le 
fabricant. 

Veuillez lire les points suivants avant d'utiliser votre barbecue : 

1 

2 

3 

Lisez le mode d'emploi avant d'utiliser l'appareil. Le non-respect de 
ces instructions peut causer des problem es d' utilisation. 

Les pieces accessibles de ce plancha a gaz peuvent etre portees a 

tres haute temperature lorsqu
1

il fonctionne. Garder hors de portee des 
enfants. Utilisez des protections lorsque vous manipulez des objets 
particulierement chauds. 
En cos de fuite de gaz, coupez l'arrivee du gaz sur la bouteille, 
eteignez toutes les sources de flamme nue et ouvrez le couvercle. 
Si la fuite persiste, verifiez si l'appareil n'a pas ete endommage, mal 
raccorde etc. 

4 

5 

6 
7 

8 

9 

N' essayez pas de deplacer le plancha pendant qu'il fonctionne. 

Ne stockez pas et n' utilisez pas de liquides/vapeurs inflammables a 

proximite de ce plancha lorsqu'il fonctionne. 
Ce barbecue doit exclusivement etre utilise en exterieur. 
En cos de fuite de gaz, n'utilisez pas de flamme nue pour detecter la 
fuite. 
En cos de fuite de gaz, n'utilisez pas le barbecue. Coupez l'arrivee de 
gaz. 
Ne tentez pas de debrancher des pieces de !'installation du gaz, y 
compris au niveau du barbecue, du detendeur ou de la bouteille, 
lorsque le barbecue est en marche. 

10 Faites preuve de prudence lorsque vous utilisez le barbecue et ne le 

laissez jamais sans surveillance lorsqu'il est en marche. Quand vous 

avez fini d'utiliser l'appareil, coupez l'alimentation en gaz sur la 

bouteille. 

La bouteille de gaz ne doit pas être 
placée à l'intérieur du barbecue.ATTENTION : surface chaude!
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11    Le plancha doit etre nettoye apres usage. N'obstruez pas 

l'ouverture de flamme du compartiment du recipient. Si l'ouverture 

est obstruee, utilisez un boton rand de 01 ,6 mm pour la debaucher. 

Veillez a ne pas elargir les orifices/buses du brOleur lorsque vous

nettoyez le brOleur ou les vannes. 

12 N'essayez pas d'utiliser cet appareil dons un garage ou dons quelque 

lieu ferme que ce soit. Veillez egalement a tenir l'appareil a distance

de taus les materiaux combustibles etc. Nous conseillons de maintenir 

une distance de securite minimale de 0,5 a 1 metre de tout materiau 

inflammable. 

13   Nous recommandons que ce plancha a gaz soit entretenu au
mains une fois par an par un technician competent de votre 

distributeur de gaz local. N 'essayez pas de re parer cet appareil 
vous-meme. 

14 Toute modification de l'appareil est potentiellement dangereuse. 

Ne tentez pas d'intervenir vous-meme sur les principales commandes 

du barbecue: injecteurs, robinets, vannes etc. 

15 Une fois les connexions terminees, effectuez toujours un test de fuite 

sur le tuyau en utilisant de l'eau savonneuse. 

16 Le couvercle du dessus doit toujours etre ouvert lorsque vous allumez 

le brOleur. 

17 Utilisez des gents de protection et des ustensiles a long manche pour 

plancha a gaz pour cuisiner avec cet appareil. 

18 Soyez pret a reagir en cos d'accident ou d'incendie. Ayez toujours a

portee de main un kit de premier secours et un extincteur, et sachez 
vous en servir correctement. 

19 Tenez les cobles electriques et les tuyaux d'alimentation en 

combustible a distance de toute surface chaude.

20 Faites toujours preuve de prudence lorsque vous cuisinez. 

21 Ne faites pas chauffer de recipient en verre ou en metal non ouvert 
sur le barbecue. La pression pourrait s'accumuler et provoquer 

I' eclatement du recipient, ce qui pourrait entrainer des blessures 

graves ou endommager le barbecue. 
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An'utiliserqu'à l'extérieur des locaux.
Consulter lanoticeavant l'utilisation.

 ATTENTION: despartiesaccessibles
peuventêtretrès chaudes.Eloigner
les jeunesenfants.

1. Mettez tous les boutons sur OFF en les tournant
dans le sens des aiguilles d'une montre.

2. Reliez le détendeur à la bouteille de gaz. Ouvrez la
vanne d'arrivée de gaz du détendeur.

3. Appuyez sur le bouton rotatif et gardez-le enfoncé
tout en tournant dans le sens inverse des aiguilles
d'une montre jusqu'à la position haute
Ensuite, appuyez et gardez enfoncé le bouton
jusqu'à ce que le brûleur s'allume.

4. Si le brûleur ne s'allume pas, remettez le bouton
rotatif en position d'arrêt, attendez 5 minutes puis
répétez l'étape 3.

5. Répétez les étape 3 et 4 avec les autres brûleurs.



Veillez a assembler correctement votre barbecue. Chaque barbecue 
est livre avec une notice de montage detaillee specifique au modele en 
question. Suivez attentivement cette notice afin de garantir un montage 
sOr et correct du barbecue. 

ATTENTION: 

Nous nous efforc;ons de faire en sorte que la procedure de montage soit 
aussi simple que possible ; neanmoins, comme certaines pieces sont 
fabriquees en acier, les coins et les aretes peuvent causer des coupures 
en cos de manipulations incorrectes pendant le montage. Manipulez 
toujours les pieces avec precaution pendant le montage. Nous vous 
conseillons fortement de vous proteger les mains avec des gants de 
travail. 

CONSEILS DE MONTAGE
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Si la plaque à frire est placée de manière 
déséquilibrée sur le corps du four, elle peut être 
nivelée en ajustant l'écrou sous la plaque à frire



DONNEES TECHNIQUES 

a) Choisissez le detendeur qui convient a la categorie d
1

appareil et a la

pression de gaz en vous aidant du tableau ci-dessus, par exemple
utilisez un detendeur de 37 mbar avec la categorie d'appareil 13+
pour du gaz propane et 28 ou 30 mbar avec du butane.

b) Marquage sur l'injecteur, par exemple indique que la taille de
l'injecteur est de mm.

Tableau de correspondence des modeles 

FRANÇAIS

3
3

31253L-04

FR-9

7.2 kW 523g/h

7.2 kW 513g/h

BUT International
1 Avenue Spinoza, 77184 
Emerainville,France

Nom de produit : Plancha gaz 
Code d'identité:2531DP-0167  
Numéro de série:  

2531-24

Pays de destination Catégorie de 
l’appareil

Gaz et la pression 
d’alimentation

Butane(G30)28-30 mbar

Propane(G31)37 mbar

Débit calorifique nominal total

7.2  kW 523g/h

7.2  kW 513g/h

Brûleur 
principal

Numéro de modèle

Dimension 
d'injecteurØ

0.73mm

0.73mm

FR

A n'utiliser qu'à l'extérieur des locaux.Cet appareil doit être éloigné des matériaux inflammables durant 
l'utilisation.Consulter la notice avant l'utilisation.
La bouteille de gaz ne doit pas être placée à l'intérieur du barbecue.
ATTENTION : des parties accessibles peuvent être très chaudes. Eloigner les jeunes enfants. 
Fabriqué en Chine 

1253L-04

relationclients@butconforama.fr



PREPARATION 

Ce plancha a gaz necessite une bouteille de gaz GPL et des 
detendeurs de pression de gaz adequats. Ces detendeurs doivent etre 

conformes a la norme EN 16129 (version actuelle)et aux reglementations 
nationales en vigueur. 

Conseils d'economie d'energie 

a) Eteignez le plancha des que la cuisson est terminee.

b) Prechauffez le plancha pendant 10 a 15 minutes.
(Sauf lors de la premiere utilisation)

c) Ne prechauffez pas l'appareil plus longtemps que la duree
recommandee.

d) N'utilisez pas un reglage plus eleve que necessaire.

e) Reliez le tuyau et le detendeur a la bouteille de gaz, que vous

placerez du cote gauche du plancha. Gardez a l'esprit que la

bouteille doit rester a distance de la chaleur et doit etre dons une

position sOre. Le tuyau doit avoir un diametre de 8 a 10 mm. La
longueur de tuyau recommandee ne doit pas depasser 1,5 m.

FRANÇAIS
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INSTALLATION 

Une fois votre bouteille de gaz achetee, vous pouvez proceder a son 

installation avec le plancha. 

a) Le changement de bouteille doit s'effectuer a distance de toute
source de flamme. lnstallez la bouteille de gaz agauche du plancha,

en gardant a l'esprit que la bouteille doit rester adistance de la

chaleur et doit etre dons une position sore.

b} Quand vous etes pret autiliser votre plancha, introduisez le detendeur
dons la vanne de la bouteille et serrez-la bien.

ATTENTION: 

Avant d
1

essayer d
1

allumer votre plancha, lisez 
imperativement les instructions d'allumage ainsi que 
les avertissements et consignes de securite. 

Examinez le tuyau avant chaque utilisation afin de reperer les eventuelles 
fissures, coupures ou abrasions. Si le tuyau comporte quelque defaut que 
ce soit, n'essayez pas d'utiliser le barbecue. 

Lorsque vous changez la bouteille de gaz, veillez a ce qu'il n 1y ait aucune 
source d'inflammation a proximite (ex: feu, cigarette, flamme nue etc.). 
Assurez-vous que rappareil est bien eteint. 

Veillez a eviter que le tuyau ne soit tordu 
cela perturberait le debit de gaz lors de !'installation du barbecue. 
Faites egalement en sorte que le tuyau ne soit jamais soumis a une 
tension excessive et ace qu'il ne touche aucune partie du barbecue 
quand celui-ci est chaud. 

Choisissez un tuyau flexible resistant a des temperatures superieures 
a 80°C. Le tuyau flexible doit etre change tous les 2 ans ou au bout de la 
duree determinee par les reglementations nationales en vigueur. 

Comment changer votre bouteille 

Remarque: Fermez la vanne de la bouteille (aucune cle requise) 

Si la bouteille de gaz est placee a l'exterieur du gril, la hauteur de la 

bouteille de gaz est inferieure a 80 cm et la largeur est inferieure a 35 cm. 

FRANÇAIS
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Pour connecter une bouteille de gaz 

ATTENTION: 
Le detendeur et le tuyau flexible utilises doivent imperativement etre 
conformes aux reglementations nationales et aux normes en vigueur, 
par exempie EN 16129:2013 pour le detendeur et EN16436-1:2014
+A3:2020  pour le tuyau flexible.

ATTENTION: 
Certains detendeurs disponibles sur le marche ne fournissent pas la 
pression recommandee. Verifiez que la date de peremption du tuyau 
n'est pas depassee, et, dons taus les cas, changez-le s'il montre des 
signes de deterioration.Veillez ace que le tuyau ne soit pas tordu et a 
ce qu'il reste visible sur toute sa longueur. Toute modification de 
l'appareil est potentiellement dangereuse. 
Les pieces protegees par le fabricant ou son distributeur ne doivent pas 
etre modifiees par l'utilisateur. Le tuyau ne doit pas dépasser 1,5 m.

ATTENTION: 
L'appareil peut être utilisé avec une bouteille de gaz pesant 
entre 4,5 kg et 15 kg de butane et entre 3,9 kg et 13 kg de 
propane. La bouteille de gaz ne doit pas être échappée ou 
manipulée brutalement ! Si l'appareil n'est pas utilisé, la bouteille 
doit être débranchée. Remettez le capuchon de protection sur la 
bouteille après avoir déconnecté la bouteille de l'appareil. 

            

  

  

Ne placez en aucun cas la bouteille de gaz sous la chambre de 
combustion. Elle doit etre installee sur une surface plane, adistance 
des parties les plus chaudes du barbecue. 

ETAPES DE CONNEXION 
a}Connectez le gril à gaz à la bouteille de gaz à l'aide d'un tuyau. 

b}Tournez l'interrupteur sur la bouteille de gaz dans le sens inverse 

des aiguilles d'une montre et suivez les instructions pour allumer le 

gril à gaz.

80
cm

 35cm
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ATIENTION: 
Une fois les connexions terminees, effectuez toujours un test 
de fuite sur le tuyau en utilisant de l 1eau savonneuse. 

Pour debrancher une bouteille de gaz 
a)A !'exception des installations a deux bouteilles avec vanne de
commutation, fermez le robinet de gaz s'il est monte sur l'appareil.
Attendez que le brOleur et le voyant lumineux soient eteints. Pour les
installations avec vanne de commutation, ii suffit de termer la bouteille
vide.
b) Remettez le capuchon orange de securite en place sur la bouteille
vide.

Test de fuite du detendeur, des valves, tuyaux et connexions 
1. Verifiez que la valve de la bouteille de gaz et taus les boutons de

commande de l'appareil sont positionnes sur OFF (ferme).
2. Assurez-vous que la bouteille de gaz soit connectee au detendeur.
3. Si les informations ci-dessus ne sont pas suivies a la lettre, un incendie

pouvant entrainer la mart ou des blessures graves peut se produire.

Illustration pour la connexion 
du plancha et du tuyau 

Illustration pour la connexion 
de la bouteille de gaz, 
du détendeur et du tuyau

Bouteille de gaz       Détendeur Tuyau      Connecteur de gaz

FRANÇAIS
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4. Melanger une solution de 80% d'eau et 20% de savon a vaisselle liquide.

N'utilisez pas de solution nettoyante domestique.

5. Tourner la valve dons le sens inverse des aiguilles d'une montre. Si vous

entendez un bruit, fermez immediatement le gaz. Dans ce cos, ii

pourrait y avoir une fuite au niveau de la connexion. Rebranchez de la

bouteille de gaz au detendeur.

6. Vaporiser ou brosser la solution en couvrant les zones suivantes:

Soudures de cylindre, connexion de detendeur et de cylindre,

connexions de tuyau de gaz au detendeur, taus les tuyaux de gaz,

toutes les connexions de tuyau de gaz aux brOleurs.

7. Si des bulles de gaz se ferment sur l'une des pieces et connexions, cela

indique une fuite de gaz. Tournez la valve dons le sens des aiguilles

d'une montre pour fermer immediatement la vanne de la bouteille de

gaz. Continuez les tests jusqu'a ce qu'il n'y ait plus de fuite de gaz.

Si une fuite de gaz ne peut pas etre resolue, arretez et fermez la vanne.

Veuillez contacter le service apres-vente ou un professionnel qualifie.

8. Fermez la valve de la bouteille de gaz en tournant dons le sens des

aiguilles d'une montre.

ATTENTION: 

Ne penchez pas votre visage juste au-dessus du barbecue lorsque vous 
l'allumez. 

Pour allumer votre barbecue a gaz, procedez de la maniere 
suivante:

1. Connectez la bouteille de gaz au barbecue en suivant les
instructions fournies avec le détendeur.
2. Assurez-vous que toutes les manettes des brûleurs soient en
position « OFF » (fermé).
3. Allumez l'alimentation en gaz au niveau de la bouteille ou de
l'interrupteur du détendeur, en suivant les instructions de connexion
et d'utilisation du détendeur. Vérifiez que le raccord de la bouteille au
détendeur et le raccord d'entrée du tuyau au plancha.
Effectuez un test de fuite en utilisant de l'eau savonneuse. Toute fuite
se montrera sous forme de bulles dans la zone de fuite.

INSTRUCTIONS D'ÉCLAIRAGE

FRANÇAIS
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En cas de fuite, n'utilisez pas le barbecue et coupez l'alimentation en 
gaz. Consultez votre fournisseur de gaz ou de barbecue pour obtenir 
des conseils.
4. Avant l'allumage, ouvrez le couvercle s'il y en a. Pour allumer le
brûleur gauche, enfoncez et tournez la manette du brûleur gauche dans
le sens inverse des aiguilles d'une montre jusqu'à la position 90°
(position de plein régime) et puis enfoncer l'allumeur. Un clic audible se
fera entendre, cela devrait allumer le brûleur.
Vérifiez que le brûleur est allumé. Si le brûleur ne s'est pas allumé,
répétez cette étape.
5. Si le brûleur ne s'est pas allumé après deux tentatives, fermez le
robinet de gaz et attendez 5 minutes avant de réessayer l’opération
d'allumage.
6. Lorsque le brûleur est allumé, la vitesse du brûleur peut être modifiée
en tournant la manette dans le sens inverse des aiguilles d'une montre
jusqu'à n'importe quelle position entre les positions pleine et basse
vitesse.
7. Allumez les autres brûleurs de gauche à droite en séquence :
Enfoncez et tournez les autres manettes des brûleurs dans le sens
inverse des aiguilles d'une montre jusqu'à la position 90°(position de
plein régime). N'essayez jamais d'allumer un brûleur qui n'a pas
d'assemblage de brûleur directement adjacent à celui-ci. Cela pourrait
provoquer une situation dangereuse.
8. Après utilisation, tournez toutes les manettes des brûleurs en position
« OFF » (fermé).

STOCKAGE

FRANÇAIS
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INSTRUCTIONS DE NETTOYAGE 

II est recommande d'entretenir votre barbecue a gaz tous les 90 jours, 
mais ii est absolument necessaire d'effectuer une maintenance au mains 
une fois par an. Ce faisant, vous prolongerez la duree de vie de votre 
barbecue. 
Votre barbecue est facile a nettoyer avec un minimum d'effort, ii suffit 
de suivre ces quelques conseils utiles qui facilitent le nettoyage. 

a) Assurez-vous que l'appareil est froid avant de continuer.

b) Les plancha doivent etre nettoyees regulierement par trempage et
lavage dons de l'eau savonneuse. (Remarque : n'utilisez pas
d'acide fort, d'alcali fort et de liquide de nettoyage fortement
corrosif, n'utilisez pas d'appareils de nettoyage durs et aigus.)

c) Les parois interieures de la grille du couvercle du logement doivent

egalement etre lavees a l'eau chaude savonneuse. Utilisez une

brosse metallique, de la laine d'acier ou un tampon a recurer pour
eliminer les saletes tenaces.

d) Verifiez regulierement le brOleur afin de vous assurer qu'il est
exempt d'insectes et d'araignees qui pourraient obstruer le
systeme de gaz et entraver la circulation du gaz.

Veillez a nettoyer tres soigneusement les tubes de venturi du brOleur

et a vous assurer qu
1

ils ne soient jamais obstrues. Nous vous
recommandons d'utiliser un cure-pipe pour nettoyer les tubes de
venturi.

e) Toute modification de l'appareil est potentiellement dangereuse et

est done a proscrire.

FRANÇAIS
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Urgences Cause possible Preve ntio n/S ol ution 

Fuite de gaz sur 
un tuyau fissure, Tuyau endommage 
coupe ou brOle. 

Fuite de gaz Connexion non etanche, 
entre la bouteille defaillance du joint 
de GPL et le d I etancheite en 
raccord du caoutchouc 
detendeur 

Feu sortant du Feu dans le tube du 
panneau de brOleur dO a un blocage 
commande partiel 

• Coupez l'arrivee de gaz sur la
bouteille de GPL si le tuyau est
coupe OU fissure, changez-le.

• Vair «Test d'etancheite d'une
bouteille de GPL-P6.»  et

Connexion du detendeur a la
bouteille de GPL.

• Fermez la vanne de la
bouteille, retirez le detendeur
de la bouteille et verifiez
visuellement si le joint
d'etancheite a ete
endommage ou non.

• Voir «Test d'etancheite d'une
bouteille de GPL»  et

«Connexion du detendeur a la
bouteillede GPL»

• Fermez tous les boutons de
commande ainsi que la vanne
de la bouteille de GPL.

• Une fois le feu eteint et
l'appareil refroidi, enlevez le
brOleur et inspectez-le afin
d'identifier la presence
eventuelle de rouille ou de
nids d 'araignees.

• Consultez les pages
concernant les dangers
naturals et celles sur le
nettoyage des pieces du
brOleur.

Guide de depannage 
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REVISION :

- 18 

Votre barbecue doit etre revise une fois par an par un professionnel 
agree dOment qualifie. 

-

CONSEILS DE SECURITE POUR LES BARBECUES A GAZ 

lnstallez votre barbecue sur une surface plane et sore, a distance de tout 

objet inflammable (palissade en bois, branches d
1

arbres en hauteur etc.). 
N'utilisez en aucun cas votre barbecue en interieur! 
Une fois qu'il est allume, n'essayez pas de deplacer le barbecue et ne le 
laissez pas sans surveillance. 

Les enfants et les animaux domestiques doivent rester a une distance 

sOre du barbecue. 

Gardez un extincteur a portee de main. 

Le barbecue est porte a tres haute temperature quand ii est en marche ; 

protegez-vous les mains avec des gants pour manipuler le couvercle etc.

Assurez-vous que l'appareil a completement refroidi avant de le ranger.

Toute modification de l'appareil est potentiellement dangereuse et est 

done a 

Quand vous avez fini d'utiliser l'appareil, coupez l'alimentation en gaz sur 

la bouteille. 

proscrire. 
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Le fabriquant et le revendeur ne peuvent pas être tenus responsable 
de tout accident ou dommage causé par une utilisation impropre de 
l'appareil, ou si les instructions données dans le présent manuel 
n'ont pas été respectées.

�

 

 

  

 
Nous déclinons toute responsabilité pour tout dommage ou accident résultant d’une utilisation de cet 

SAV - Garantie

appareil qui ne serait pas conforme aux instructions contenues dans ce manuel.

 

 
     

Conformément à l'Article L. 217 du code de la consommation, votre produit bénéficie d'une garantie 
légale de conformité de 2 ans. 

 
 

  
 

 

 
 

Pour contacter notre Service Après-Vente, avant de vous déplacer à votre magasin BUT, appelez le : 
09 78 97 97 97 du lundi au vendredi de 09h00 à 19h00 et le samedi de 09h00 à18h00,prix d'un appel 

Achat de l’appareil dans un magasin BUT :
Retrouvez également cette notice d’utilisation sur notre site internet : www.but.fr

local.

   � Service à la clientèle
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Important safety instructions
Mounting tips 
Assembly instruction  
Technical data
Preparation
Installation
Lighting instructions
Storage
Cleaning instructions
Troubleshooting
Gas grill safety hints 
Customer serv  ice

INSTRUCTION MANUAL

Thank you for choosing FAR quality. This product has been developed by our team of professional 
and according to European regulations in force. In order to get the most out of your new appliance, 
we recommend that you read this instruction manual carefully and keep it for future reference.
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Caution, hot surface! Do not place gas cylinders in the grill.

ENGLISH

GB-2



ENGLISH

GB-3



0063-21

1. Ouvrez le couvercle du barbecue avant d'essayer
d'allumer le barbecue.

2. Mettez tous les boutons sur OFF en les tournant
dans le sens des aiguilles d'une montre.

3. Reliez le détendeur à la bouteille de gaz. Ouvrez la
vanne d'arrivée de gaz du détendeur.

4. Appuyez sur le bouton rotatif et gardez-le enfoncé
tout en tournant dans le sens inverse des aiguilles
d'une montre jusqu'à la position haute 
Ensuite, appuyez et gardez enfoncé le bouton
jusqu'à ce que le brûleur s'allume.

5. Si le brûleur ne s'allume pas, remettez le bouton
rotatif en position d'arrêt, attendez 5 minutes puis
répétez l'étape 4.

6. Répétez les étape 4 et 5 avec les autres brûleurs.
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1. Ouvrez lecouvercledu barbecue avant d'essayer
d'allumerlebarbecue.

2. Mettez tous les boutonssurOFF en lestournant
dans le sens des aiguilles d'unemontre.

3. Reliez ledétendeuràlabouteilledegaz. Ouvrez la
vanned'arrivéedegaz du détendeur.

4. Appuyez surleboutonrotatifetgardez-leenfoncé
touten tournantdanslesens inversedes aiguilles
d'unemontrejusqu'à lapositionhaute 
Ensuite,appuyez etgardez enfoncéle bouton
jusqu'àcequelebrûleurs'allume.

5. Si lebrûleur nes'allumepas, remettez le bouton
rotatifen position d'arrêt,attendez 5minutes puis
répétez l'étape 4.

6. Répétez les étape4et5aveclesautresbrûleurs.
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An'utiliserqu'à l'extérieur des locaux.
Consulter lanoticeavant l'utilisation.

 ATTENTION: despartiesaccessibles
peuventêtretrès chaudes.Eloigner
les jeunesenfants.

1. Mettez tous les boutons sur OFF en les tournant
dans le sens des aiguilles d'une montre.

2. Reliez le détendeur à la bouteille de gaz. Ouvrez la
vanne d'arrivée de gaz du détendeur.

3. Appuyez sur le bouton rotatif et gardez-le enfoncé
tout en tournant dans le sens inverse des aiguilles
d'une montre jusqu'à la position haute
Ensuite, appuyez et gardez enfoncé le bouton
jusqu'à ce que le brûleur s'allume.

4. Si le brûleur ne s'allume pas, remettez le bouton
rotatif en position d'arrêt, attendez 5 minutes puis
répétez l'étape 3.

5. Répétez les étape 3 et 4 avec les autres brûleurs.
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If the frying pan is not balanced on the furnace body
it can be made flat by adjusting the nut below the 
 frying pan
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Marking on injector,for example,0.73  indicates that the size of the
 injector is 0.73  mm.
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31253L-04
7.2 kW 523g/h

7.2 kW 513g/h

BUT International
1 Avenue Spinoza, 77184 
Emerainville,France

Nom de produit : Plancha gaz 
Code d'identité:2531DP-0167  
Numéro de série:  

2531-24

Pays de destination Catégorie de 
l’appareil

Gaz et la pression 
d’alimentation

Butane(G30)28-30 mbar

Propane(G31)37 mbar

Débit calorifique nominal total

7.2  kW 523g/h

7.2  kW 513g/h

Brûleur 
principal

Numéro de modèle

Dimension 
d'injecteurØ

0.73mm

0.73mm

FR

A n'utiliser qu'à l'extérieur des locaux.Cet appareil doit être éloigné des matériaux inflammables durant 
l'utilisation.Consulter la notice avant l'utilisation.
La bouteille de gaz ne doit pas être placée à l'intérieur du barbecue.
ATTENTION : des parties accessibles peuvent être très chaudes. Eloigner les jeunes enfants. 
Fabriqué en Chine 

1253L-04

relationclients@butconforama.fr
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The appliance can be used with any gas cylinder of weights between 4.5 kg 
to 15 kg butane and 3.9 kg to 13 kg propane. The gas cylinder should not be 
dropped or handled roughly! If the appliance is not in use, the cylinder must 
be disconnected. Replace the protective cap on the cylinder after 
disconnecting the cylinder from the appliance.     

EN16436-1:2014+A3:2020.

Hose shall not be exceeded 1.5m.

  

 

Connect the gas grill to the gas bottle via hose and regulator.

Turn the switch anti-clockwise on the gas bottle and then turn on the 

gas grill as instructed.

80
cm

 35cm
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of Plancha and Hose 
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1. Connect the gas cylinder to the barbecue following the instructions supplied
with the regulator.
2.Turn all the control knobs to the ‘OFF’ position.
3.Turn ‘ON’ the gas supply at the cylinder or regulator switch following the
regulator connection and operating instructions. Check the cylinder to
regulator connection and hose to barbecue hose inlet connection for leakage
by using soapy water. Any leakage will show as bubbles in the area of leak. If
leak is found, do not use the barbecue and turn off the gas supply. Consult
your gas or barbecue supplier for advice.
4.Before ignition, open the lid if there is. To light the left hand burner, push
down and turn the left burner control knob anticlockwise to the 90° position
(Full rate position) and then push down the igniter. An audible click will be
heard, this should light the burner. Check that the burner is alight. If the burner
has not lit, repeat this process.
5. If the burner has not lit after two attempts, turn ‘OFF’ the gas tap and wait 5
minutes before retrying the ignition sequence.
6.When the burner has lit, the burner rate can be adjusted by turning the knob
anticlockwise to any position between the full and low rate positions.
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Plancha should be cleaned periodically by soaking and washing in
(Note: do not use strong acid, strong alkali and strong 

corrosion cleaning liquid, do not use hard and sharp cleaning appliances)

7. Light the remaining burners from left to right in sequence:

Push down and turn the burner control knobs anticlockwise to the 90° 
position (Full rate position).  Never attempt to light a burner that does 
not have burner assembly directly adjacent to it. This could cause a 
hazardous situation to occur.  
8. After use, turn all the control knobs to the 'OFF' position.
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TROUBLE SHOOTING

Emergencies Possible cause Prevention/ Solution 

Gas leaking from Damaged hose Turn off gas at LP tank, if hoes is 
cracked/cut/ cut or cracked, replace hose. 
burned hose See LP tank lead test and 

connection regulator to the LP 
tank 

Gas leaking Improper installation, Turn off LP tank valve, remove 
between LP tank connection not tight, regulator from cylinder and 
and regulator failure of rubber seal visually inspect rubber seal for 
connection damage, see LP tank test and 

connection regulator to the LP 
tank 

Fire coming Fire in burner tube section Turn off control knobs and LP 
through control of burner due to partial tank valve. After fire is out and 
panel blockage grill is cold, remove burner and 

inspect for spider nests or rust. 
see natural hazard and 
cleaning the burner assembly 
pages. 

Troubleshooting: Possible cause Prevention/ Solution 
Problem 

Grease fire or Too much grease Turn off LP Tank. Leave lid open 
continuous excessive buildup in burner to allow flames to die down. 
flames above cooking area After cooling, clean food 
surface particles and excess grease 

from inside firebox area, grease 
cup/pan/tray, and other 
surfaces 
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We decline liability for any damage or accident derived from
any use of this appliance which is not in conformity with the

In accordance with Article L. 217 of the Consumer Code, your
product benefits from a legal guarantee of conformity of 2 years.
Purchase product at BUTstore :
This instruction book is also available on our website:  

 
  

 

 

www.but.fr To contact our After-Sales Service, before going to 

 your BUT store, call 09 78 97 97 97 From Monday to Friday 

from 9:00 to 19:00, Saturday from 9:00 to 18:00 (local call
e).

instructions contained in this manual

Customer service

.

pric
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06/12/2024

BUT INTERNATIONAL
1, Avenue Spinoza
77184 Emerainville
FRANCE
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